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See the notice on TED website

485034-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Lames d'aiguilles de chemin de fer – Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen 
Wilhelm-Kaisen-Brücke
OJ S 133/2026 14/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bremer Straßenbahn AG
Adresse électronique: vergabestelle@bsag.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
Description: Lieferung von Weichen, Schienenauszügen und Gleisanlagen für den Bereich 
Wilhelm-Kaisen-Brücke in Bremen.
Identifiant de la procédure: 08c7d838-470a-4e09-a8ee-8007e707fb12
Identifiant interne: X-BSAG-2026-0009
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34941800 Lames d'aiguilles de chemin de fer
Nomenclature complémentaire (cpv): 34941300 Rails de tramway, 34941100 Barres

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bremer Straßenbahn AG, Flughafendamm 12  
Ville: Bremen
Code postal: 28199
Subdivision pays (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1.) Befähigung zur Berufsausübung einschl. Auflagen hinsichtl. 
der. Eintragung in einem Beruf- oder Handelsregister: - Auflistung und kurze Beschreibung der 
Bedingungen: - Folgende Erklärungen und Nachweise der Bekanntmachung sind in der 
aufgeführten Reihenfolge vorzulegen: - Die Vorlage von Eigenerklärungen zur Eignung ist 
ausreichend. Bei Bietergemeinschaften sind die geforderten Unterlagen von allen Mitgliedern 
der Bietergemeinschaft hochzuladen. Für den Fall, dass für die Erbringung der Leistungen 
Nachunternehmer vorgesehen werden, sind vom Nachunternehmer ebenfalls sämtliche der 
nachfolgend aufgeführten Unterlagen beizufügen. - Für Bietergemeinschaften: Die Unterlagen 
sind so zusammenzustellen, dass unter jedem der aufgeführten Punkte (geforderte 
Unterlagen) die Unterlagen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft hinterlegt sind. - Siehe 
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Spezifikation in den Ausschreibungsunterlagen: - 1. von dem Bewerber sind Auskünfte zu 
erteilen, ob und auf welche Art Wirtschaftliche Verknüpfungen mit Unternehmen bestehen; - 2. 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 
GWB in Verbindung mit § 142 GWB; - 3. juristische Personen haben auf Verlangen einen 
aktuellen Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, 
nicht älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen. 2.) Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben über 
den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften 
erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten 
Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht 
werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer 
anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind. 3.) Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit: Zum Nachweis der Eignung sind auf Verlangen der Vergabestelle folgende 
Unterlagen vorzulegen: - Eine Kopie der DB AG- Zulassung für die angewandten 
Schweißverfahren - Der Name des Schweißfachingenieurs ist bekannt zu geben - Übersicht 
der angewandten Technologien in der Fertigung - Referenzliste der letzten drei Jahre - DIN 
EN ISO 9001 - EN ISO 14001 Dem Bieter steht es frei gleichwertige Nachweise anderweitig 
zu erbringen. In diesem Fall wird die BSAG diese Nachweise zur Prüfung einer anerkannten 
Stelle vorlegen. Evtl. hieraus entstehende Kosten und Fristen werden auf die Angebotssumme 
bzw. die Lieferzeiten des Angebotes des Bieters aufaddiert. Schweißarbeiten dürfen nur von 
Lieferwerken durchgeführt werden, welche die entsprechende Zulassung dafür vorweisen 
können und einen von der DB AG abgenommenen Schweißfachingenieur zur Überwachung 
einsetzen. Die angewandten Schweißverfahren und die Schweißzusätze müssen die 
Zulassung der DB AG haben.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Corruption: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Participation à une organisation criminelle: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach 
zuweisen
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft 
nach zuweisen
Fraude: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Insolvabilité: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Biens administrés par un liquidateur: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Faute professionnelle grave: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Durch 
Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
État de cessation d’activités: Durch Eigenerklärung/Selbstauskunft nach zuweisen
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Durch Eigenerklärung
/Selbstauskunft nach zuweisen

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Lieferung von Weichen u. Gleisanlagen Wilhelm-Kaisen-Brücke
Description: Lieferung von Weichen, Schienenauszügen und Gleisanlagen für den Bereich 
Wilhelm-Kaisen-Brücke in Bremen. Lieferung von: 1 Stück Weiche 4 Stück 
Schienenauszugsvorrichtungen 70 Stück Schienen 51Ri1 (l= 15m), (270 Meter x 4 = 1.080 
Meter Schiene 51Ri1) 350 Stück Spurstangen für Schienen 51Ri1 inkl. Spurstangenschrauben 
und Spurausgleichsplatten Weitere Informationen entnehmen Sie bitte aus dem 
Leistungsverzeichnis.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34941800 Lames d'aiguilles de chemin de fer
Nomenclature complémentaire (cpv): 34941300 Rails de tramway, 34941100 Barres

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Bremer Straßenbahn AG, Flughafendamm 12  
Ville: Bremen
Code postal: 28199
Subdivision pays (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 05/07/2027
Date de fin de durée: 30/08/2027
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Referenzliste der letzten drei Jahre

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: - Der Name des Schweißfachingenieurs ist bekannt zu 
geben - Übersicht der angewandten Technologien in der Fertigung

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les systèmes ou 
normes de gestion environnementale
Description du critère de sélection: - DIN EN ISO 9001 - EN ISO 14001

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: -Eine Kopie der DB AG- Zulassung für die angewandten 
Schweißverfahren - DIN EN ISO 9001 - EN ISO 14001

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: 
Angaben über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es 
Leistungen betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In 
Arbeitsgemeinschaften erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil 
aufzuführen. Die vorgenannten Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch 
Einzelnachweise erbracht werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die 
Möglichkeit die Nummer anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation 
von Bauunternehmen Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: - juristische Personen haben auf Verlangen einen aktuellen 
Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, nicht 
älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen.

5.1.10.  Critères d’attribution
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-
BSAG-2026-0009

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-
0009
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: - Vertragserfüllungsbürgschaft 5% - 
Mängelhaftungsbürgschaft 3% - Bankbürgschaft bei Vorauszahlung
Date limite de réception des offres: 14/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 1 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: siehe Vergabeunterlagen
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 30 Tage netto

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Die Senatorin für Bau, Mobilität und 
Stadtentwicklung
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0009
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0009
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Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). 
Danach ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bremer Straßenbahn AG

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Bremer Straßenbahn AG
Numéro d’enregistrement: 04011000-685-42
Adresse postale: Flughafendamm 12
Ville: Bremen
Code postal: 28199
Subdivision pays (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@bsag.de
Téléphone: +49 42155967767
Télécopieur: +49 4215596496
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Die Senatorin für Bau, Mobilität und Stadtentwicklung
Numéro d’enregistrement: keine Angaben
Adresse postale: Contrescarpe 72
Ville: Bremen
Code postal: 28195
Subdivision pays (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
Pays: Allemagne
Téléphone: +49 42136159796
Télécopieur: +49 42149632311
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabestelle@bsag.de
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Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 35fb2005-ca5d-4fc1-92df-92f442e436f7  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 13/07/2026 11:51:25 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 485034-2026
Numéro de publication au JO S: 133/2026
Date de publication: 14/07/2026
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